На следующее утро Чжан Эньгуй и остальные поднялись очень рано и ушли работать. Линь Тао был в месячном отпуске и всё ещё спал. Цзо Цзян проснулся спозаранку, но, увидев, что Линь Тао ещё не встал, стал терпеливо ждать, пока тот проснётся. Когда двоюродная невестка позвала всех завтракать, Линь Тао всё ещё валялся в постели. Цзо Цзян смотрел на его сонное лицо, похожее на мордочку милого маленького ягнёнка с румянцем на щеках; лучи утреннего солнца уже заливали землю, и два ленивых подростка, не желавших вылезать из постели, казались лесными духами, затаившимися в утренней тишине.

Когда двоюродная невестка позвала их снова, её голос звучал громче:
— Линь Тао, если вы оба сейчас же не встанете, останетесь без завтрака.
Тут Линь Тао проснулся и, заметив, что Цзо Цзян пристально смотрит на него, смущенно сказал:
— Ты, должно быть, проснулся очень рано? Извини, я только что открыл глаза. Давай умоемся, поедим, а потом пойдём в горы.

Они умылись и сели завтракать.

После завтрака парни собирались отправиться на прогулку в горы, но к Линь Тао пристал младший братишка Бобо:
— Я тоже хочу с вами!

Двоюродная невестка тут же вмешалась:
— Линь Тао, возьмите его с собой. Мне нужно сходить на рынок за продуктами, возвращайтесь пораньше.
— Хорошо-хорошо, — ответил Линь Тао, взял мальчика за руку, и они вышли из дома.

По дороге Цзо Цзян заглянул в круглосуточный магазин, чтобы купить воды и перекус.
— Всё-таки ты у меня очень предусмотрительный, — похвалил его Линь Тао.
— Да что ты, пустяки. Скажи, мы ведь пойдём вон на ту гору? — Цзо Цзян указал на возвышенность рядом с площадью.
— Да-да, она называется Гуагошань. 

Гуагошань возвышалась над уровнем моря на добрую тысячу метров, и её склоны были покрыты густой зеленью.
— Сколько времени уйдёт на подъём до вершины?
— Обычно мы добираемся за полчаса, но с ним будет дольше и немного утомительно.
— Подумаешь, горы — сущие пустяки. Мы ведь сами из тех краёв, где кругом горы.
— Я знаю ваши места, моя бабушка как раз оттуда.
— О, правда?!
— Да, только она живёт в уездном центре.
— Ты часто бываешь у нас?
— В детстве ездил часто, а в последние годы как-то реже.

Пока они шли и болтали, младший братишка немного прошёлся пешком, но вскоре устал, и парни по очереди несли его на спине. На полпути к вершине стояла беседка, и Линь Тао предложил немного отдохнуть.

Солнце к тому времени уже поднялось высоко, весь город был виден как на ладони, а налетевшие порывы горного ветра приносили прохладу и необыкновенное умиротворение.

Линь Тао повернулся к Цзо Цзяну:
— Слушай, а у тебя есть девушка?
— Девушка? Да ну, я не завожу отношения. У нас в школе за этим строго следят, к тому же мы сейчас должны учиться.
— Тоже верно, отличникам вроде тебя точно не до любви.
— А что? У тебя-то есть девушка?
— Нету.
— Наверное, ты был главным красавчиком своей школы? Ну или хотя бы своего класса?
Линь Тао рассмеялся:
— Да нет, что ты. Хотя некоторые так и говорят.
— Значит, девчонки от тебя без ума.
— Ну, можно и так сказать. Только, по-моему, от девчонок слишком много хлопот.
— А? Вот как... Ну, наверное, хотя я в этом не особо разбираюсь.
— Ха-ха, с друзьями всё-таки лучше, братья — это самое главное! — Линь Тао посмотрел на Цзо Цзяна, и тот ответил ему понимающей улыбкой.

— Давай двинемся дальше, — предложил Цзо Цзян. — Доберёмся до самой вершины.

В этот момент малыш вдруг заплакал, требуя маму и заявляя, что хочет домой. Цзо Цзян предложил:
— Слушай, давай лучше повернём назад, а в следующий раз придём снова.
— Можно и так, — согласился Линь Тао.

Мальчик наотрез отказывался идти сам, и Линь Тао нёс его на спине всю дорогу вниз. Когда они вернулись к магазину, двоюродная невестка мыла овощи. Увидев их, она сказала:
— Линь Тао, твой отец только что заходил. Велел тебе идти домой.
— Понял. А папа не говорил, зачем?
— Ничего не объяснял. Просто наказал: как только увижу тебя, сразу отправить обратно.

Линь Тао поднялся на антресоль, взял пару сменных вещей и сказал Цзо Цзяну:
— Заодно и дома искуплюсь, переоденусь, а вечером приду к тебе поболтать.

Провожая взглядом уходящего Линь Тао, Цзо Цзян почувствовал лёгкую грусть.

Но к ужину Линь Тао так и не появился. После еды Чжан Цзюнь и остальные позвали Цзо Цзяна погулять, однако тот отказался.
— Ждёшь Линь Тао, да? — догадался Чжан Цзюнь. — Только он сегодня может и не прийти.
— Ничего, идите без меня, — ответил Цзо Цзян.

Ближе к одиннадцати вечера Чжан Цзюнь с товарищами уже вернулись, но Линь Тао всё ещё не было. В душе Цзо Цзяна шевелениями росло смутное предчувствие, что случилось что-то недоброе...
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